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See the notice on TED website

525171-2026 - Hange
Bulgaaria – Puuviljad, köögiviljad ja nendega seonduvad tooted – Доставка на плодови и 
зеленчукови консерви и пакетирани хранителни продукти за нуждите на ДГ „Буковец“ в 
град Троян
OJ S 144/2026 29/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ДЕТСКА ГРАДИНА "БУКОВЕЦ"
E-posti aadress: silvia760322@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Доставка на плодови и зеленчукови консерви и пакетирани хранителни продукти 
за нуждите на ДГ „Буковец“ в град Троян
Kirjeldus: В предмета на обособена позиция №3 се включва доставка на плодови и 
зеленчукови консерви и пакетирани хранителни продукти, в количество и обем съгласно 
техническата спецификация и таблицата към детайлно ценово предложение към 
обособена позиция №3. Продуктите от обособената позиция са както следва: 1. 
ДОМАТИ КОНСЕРВА 2. ЛЮТЕНИЦА УС 3. КОНФИТЮР 60% ПЛОД 4. ЗАМРАЗЕН ГРАХ 
5. ЗАХАР по БДС 6. БРАШНО по БДС 7. ЦАРЕВИЧНО НИШЕСТЕ 8. ФАСУЛ ЗРЯЛ 9. 
ЛЕЩА 10. ОРИЗ БЯЛ ПЕРЛЕН 11. ГРИС-ПШЕНИЧЕН 12. СОЛ 13. ОЛИО БС 14. КУС-КУС 
15. МАКАРОНИ 16. СПАГЕТИ 17. ДОМАШНА ЮФКА 18. ГРУХАНА ПШЕНИЦА 19. 
ОВЕСЕНИ ЯДКИ ФИНИ 20. КОРНФЛЕЙКС НАТУРАЛЕН 21. ОБИКНОВЕНИ БИСКВИТИ С 
КРАВЕ МАСЛО 22. КОРИ ЗА БАНИЦА 23. ЧЕРВЕН ПИПЕР 24. ЧУБРИЦА 25. ДАФИНОВ 
ЛИСТ 26. ДЖОДЖЕН 27. ЦАРЕВИЧЕН ГРИС ЗА КАЧАМАК 28. ЗЕЛЕН ФАСУЛ 
ЗАМРАЗЕН 29. ФИДЕ 30. ЗАМРАЗЕН СПАНАК 31. БУЛГУР 32. ПЛОДОВО-
ЗЕЛЕНЧУКОВИ НЕКТАРИ 33. МЕД 34. МАСЛИНИ 35. ЧАЙ ПЛОДОВ И БИЛКОВ 36. 
ОЦЕТ 37. ЛОКУМ 38. МЮСЛИ 39. ПЪЛНОЗЪРНЕСТИ МАКАРОНИ 40. КАНЕЛА 41. СОДА 
БИКАРБОНАТ 42. БАКПУЛВЕР 43. ДОМАТЕНО ПЮРЕ 44. СУШЕНИ СЛИВИ 45. 
ВАНИЛИЯ 46. НАТУРАЛЕН СОК 100% ПЛОД - 1 л. 47. НАТУРАЛЕН СОК 100% ПЛОД - 2 
л. 48. НАТУРАЛЕН СОК 100% ПЛОД - 0,200 л. 49. КАКАО 50. ЦАРЕВИЦА КОНСЕРВА 51. 
ЗАМРАЗЕНИ ЗЕЛЕНЧУЦИ 52. ЗАМРАЗЕН КАРФИОЛ 53. ЗАМРАЗЕНИ БРОКОЛИ 54. 
ПУДРА ЗАХАР 55. ХАЛВА 56. НАХУТ 57. БРАШНО ОТ ЛИМЕЦ 58. ЕЛДА 59. КИНОА 60. 
ПРОСО 61. ЧИЯ 62. ЗЕХТИН 63. КОМПОТ 64. СТАФИДИ 65. ДЕВЕСИЛ НА ПРАХ 66. 
ЧЕРВЕНА БЕЛЕНА ЛЕЩА 67. ШУНКА 68. ОРЕХИ 69. БАДЕМИ 70. ГОТВАРСКА 
СМЕТАНА 71. ЖЕЛАТИН 72. ПЕЧЕНИ БЕЛЕНИ ЧУШКИ 73. БИШКОТИ 74. Кокосови 
стрърготини/или захарни поръски 75. БИО ОЛИО 76. БИО ЗАХАР 77. БИО ЗРЯЛ ФАСУЛ 
78. БИО ЧЕРВЕНА БЕЛЕНА ЛЕЩА 79. БИО ОРИЗ 80. БИО СУСАМ 81. БИО ТИКВЕНИ 
СЕМКИ 82. БИО ОВЕСЕНИ ЯДКИ ФИНИ 83. БИО ЕЛДА 84. БИО МЕД 85. БИО МЮСЛИ 
86. БИО ОРЕХИ.
Menetluse tunnus: 649a5133-6f90-407d-89e5-409bff9ea3d5

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/525171-2026
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Sisemine tunnus: 598928
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15300000 Puuviljad, köögiviljad ja nendega seonduvad tooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ж.к.. "Буковец", ДГ "Буковец"  
Linn: Троян
Sihtnumber: 5600
Riik – jaotus (NUTS): Ловеч (BG315)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Към ценовото предложение участникът задължително прилага оригинал или 
заверено копие от бюлетин на „САПИ“ ООД за регион Ловеч, валиден към датата на 
решението за откриване на процедурата, включващ единични цени без ДДС за всички 
хранителни продукти, посочени в приложенията към техническата спецификация за 
съответната обособена позиция. С избрания за изпълнител по съответната позиция ще 
бъде сключен договор със срок на действие 24 месеца. На основание чл. 21, ал. 6 от 
ЗОП, възложителят възлага части от поръчката по реда, валиден за индивидуалната 
прогнозна стойност на обособената позиция, а именно с директно възлагане по чл.20, 
ал.4, т. 3 от ЗОП. На основание чл. 7 от ППЗОП, Възложителят предоставя информация 
за предмета, обема и прогнозната стойност на обществената поръчка за обособената 
позиция, възлагана самостоятелно, съобразно индивидуалната ѝ стойност: -„Хляб и 
тестени изделия“ - доставка на бял хляб по УС с приблизително количество 14 000 броя, 
пълнозърнест хляб по УС с приблизително количество 13 000 бр., козунак с 
приблизително количество 1600 броя, тесто с приблизително количество – 600 броя и 
обща прогнозна стойност на договора в размер на 24 833,33 евро без вкл. ДДС. - „Яйца“ 
- доставка на яйца кат. М, клас А с приблизително количество 78 000 бр. и био яйца кат. 
М, клас А с приблизително количество 4000 бр. и обща прогнозна стойност на договора 
в размер на 18 283,33 евро без вкл. ДДС. - „Риба“ - доставка на филе от риба Хек 
замаразена с приблизително количество 3500,00 кг. и био филе от риба с 
приблизително количество 200 кг. и обща прогнозна стойност на договора в размер на 
24 700,00 евро без вкл. ДДС. Единичните цени на хранителните продукти се 
актуализират при следните условия и срокове: а. Изпълнителят следва да представи 
актуален бюлетин за хранителните продукти, в който са посочени осреднените цени /Ц 
„САПИ“/ на едро за област Ловеч на всички хранителни продукти от обособената 
позиция в поръчката. б. Въз основа на горепосочения бюлетин се преизчислява цената 
на хранителните продукти от поръчката с предложеният процент „отстъпка“ на 
единичните цени в Ценовото предложение за съответната позиция в. Промяната в 
единичните цени на отделните хранителни продукти се извършва по изключение с 
подписване на протокол между страните, без подписване на анекс. Протоколът се 
подписва на база представения от изпълнителя, и за негова сметка, актуален бюлетин 
на „САПИ“ ЕООД, в който са посочени Ц „САПИ“ на едро за област Ловеч на всички 
хранителни продукти от поръчката. г. Променените цени влизат в сила от 1-во число на 
месеца, следващ месеца, в който е представен бюлетина на „САПИ“ ЕООД и съответно 
подписан протокола за актуализация на цените. Променените единични цени са 
валидни до влизането в сила на нов протокол. Единичните цени от Протоколите се 
закръглят да втори знак след десетичната запетая и включват разходи за изпълнение на 
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доставката, включително: стойността на продукта, всички приложими данъци и такси, 
мита, транспортни разходи, застраховки и други. Изпълнителят има право да поиска 
актуализация на единичните цени само при съществено изменение на пазарните цени 
(напр. сезонни разлики), като в зависимост от обособената позиция се допускат 
изменения, както следва: до четири пъти в срока на договора. За изменение на 
единичните цени ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ предоставя на Възложителя бюлетин на САПИ, въз 
основа на който се преизчислява цената на доставките. Единичните цени на 
хранителните продукти се изчисляват на база цените по Системата за агропазарна 
информация („САПИ“ ЕООД), коригирани със съответния процент отстъпка, предложен 
от Изпълнителя Ценовото му предложение. Предложеният процент „отстъпка“ на 
единичните цени, предложен в Ценовото предложение за съответната позиция на 
Изпълнителя се отнася за всички продукти/стоки/артикули от обособената позиция и се 
запазва за цялото време на действие на договора. Важно! Актуализация на цените не 
може да бъде извършвана преди изтичане на 3 месеца от подписване на договор.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 76 749,75 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Основания за отстраняване от обществената поръчка са наличие на 
обстоятелства по чл. 107 от ЗОП, както и обстоятелства по чл. 5к от Регламент (ЕС) 
№833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна . Информацията за липсата или наличието на 
обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (ЕС) №833/2014 относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, се отразява в 
част ІІІ, раздел „Г” на ЕЕДОП. На основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди 
подписване на договора за обществена поръчка, избраният изпълнител представя 
изрична декларация по образец, находящ се на страницата на АОП и в радел 
"Параметри" на настоящата процедура в ЦАИС ЕОП. При провеждане на процедурата 
ще бъде извършено разглеждане и оценка на техническите и ценовите предложения на 
участниците преди разглеждане на документите за съответствие с критериите за 
подбор. При изготвяне на настоящата обществена поръчка всяко посочване на 
стандарт, спецификация, техническа оценка, техническо одобрение или технически 
еталон следва да се чете "или еквивалентно/и". За всички въпроси, които не са 
разгледани в настоящата документация, се прилага ЗОП и ППЗОП, както и приложимата 
действаща нормативна уредба. При разглеждане на офертите комисията прилага реда 
на чл. 72 от ЗОП, като във връзка с чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, възложителят определя 
база за сравнение – прогнозната стойност.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
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Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) На основание чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП: За участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки;наличие на свързаност по смисъла на пар.2, т.45 на ЗОП между 
участниците - чл.107, т.4 от ЗОП.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
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с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Доставка на плодови и зеленчукови консерви и пакетирани хранителни продукти 
за нуждите на ДГ „Буковец“ в град Троян
Kirjeldus: В предмета на поръчката се включва доставка на плодови и зеленчукови 
консерви и пакетирани хранителни продукти, в количество и обем съгласно 
техническата спецификация и таблицата към детайлно ценово предложение към 
обособена позиция №3. Продуктите от обособената позиция са както следва: 1. 
ДОМАТИ КОНСЕРВА 2. ЛЮТЕНИЦА УС 3. КОНФИТЮР 60% ПЛОД 4. ЗАМРАЗЕН ГРАХ 
5. ЗАХАР по БДС 6. БРАШНО по БДС 7. ЦАРЕВИЧНО НИШЕСТЕ 8. ФАСУЛ ЗРЯЛ 9. 
ЛЕЩА 10. ОРИЗ БЯЛ ПЕРЛЕН 11. ГРИС-ПШЕНИЧЕН 12. СОЛ 13. ОЛИО БС 14. КУС-КУС 
15. МАКАРОНИ 16. СПАГЕТИ 17. ДОМАШНА ЮФКА 18. ГРУХАНА ПШЕНИЦА 19. 
ОВЕСЕНИ ЯДКИ ФИНИ 20. КОРНФЛЕЙКС НАТУРАЛЕН 21. ОБИКНОВЕНИ БИСКВИТИ С 
КРАВЕ МАСЛО 22. КОРИ ЗА БАНИЦА 23. ЧЕРВЕН ПИПЕР 24. ЧУБРИЦА 25. ДАФИНОВ 
ЛИСТ 26. ДЖОДЖЕН 27. ЦАРЕВИЧЕН ГРИС ЗА КАЧАМАК 28. ЗЕЛЕН ФАСУЛ 
ЗАМРАЗЕН 29. ФИДЕ 30. ЗАМРАЗЕН СПАНАК 31. БУЛГУР 32. ПЛОДОВО-
ЗЕЛЕНЧУКОВИ НЕКТАРИ 33. МЕД 34. МАСЛИНИ 35. ЧАЙ ПЛОДОВ И БИЛКОВ 36. 
ОЦЕТ 37. ЛОКУМ 38. МЮСЛИ 39. ПЪЛНОЗЪРНЕСТИ МАКАРОНИ 40. КАНЕЛА 41. СОДА 
БИКАРБОНАТ 42. БАКПУЛВЕР 43. ДОМАТЕНО ПЮРЕ 44. СУШЕНИ СЛИВИ 45. 
ВАНИЛИЯ 46. НАТУРАЛЕН СОК 100% ПЛОД - 1 л. 47. НАТУРАЛЕН СОК 100% ПЛОД - 2 
л. 48. НАТУРАЛЕН СОК 100% ПЛОД - 0,200 л. 49. КАКАО 50. ЦАРЕВИЦА КОНСЕРВА 51. 
ЗАМРАЗЕНИ ЗЕЛЕНЧУЦИ 52. ЗАМРАЗЕН КАРФИОЛ 53. ЗАМРАЗЕНИ БРОКОЛИ 54. 
ПУДРА ЗАХАР 55. ХАЛВА 56. НАХУТ 57. БРАШНО ОТ ЛИМЕЦ 58. ЕЛДА 59. КИНОА 60. 
ПРОСО 61. ЧИЯ 62. ЗЕХТИН 63. КОМПОТ 64. СТАФИДИ 65. ДЕВЕСИЛ НА ПРАХ 66. 
ЧЕРВЕНА БЕЛЕНА ЛЕЩА 67. ШУНКА 68. ОРЕХИ 69. БАДЕМИ 70. ГОТВАРСКА 
СМЕТАНА 71. ЖЕЛАТИН 72. ПЕЧЕНИ БЕЛЕНИ ЧУШКИ 73. БИШКОТИ 74. Кокосови 
стрърготини/или захарни поръски 75. БИО ОЛИО 76. БИО ЗАХАР 77. БИО ЗРЯЛ ФАСУЛ 
78. БИО ЧЕРВЕНА БЕЛЕНА ЛЕЩА 79. БИО ОРИЗ 80. БИО СУСАМ 81. БИО ТИКВЕНИ 
СЕМКИ 82. БИО ОВЕСЕНИ ЯДКИ ФИНИ 83. БИО ЕЛДА 84. БИО МЕД 85. БИО МЮСЛИ 
86. БИО ОРЕХИ.
Sisemine tunnus: 598928

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15300000 Puuviljad, köögiviljad ja nendega seonduvad tooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ж.к.. "Буковец", ДГ "Буковец"  
Linn: Троян
Sihtnumber: 5600
Riik – jaotus (NUTS): Ловеч (BG315)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
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Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 76 749,75 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Участниците могат да получат необходимата информация, свързана със 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, закрила на заетостта и условията на 
труд от следните институции: - Министерство на труда и социалната политика – 

 - Националната агенция за приходите –  http://www.mlsp.government.bg/ http://www.nap.bg/
- Министерство на околната среда на водите – http://www.moew.government.bg/

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Минимални задължителни екологични изисквания: Биологични хранителни 
продукти, съгласно чл. 47а от ЗОП. Храните и напитките, включени в Списъка с 
биологични хранителни продукти и попадащи в предмета и обема на обществената 
поръчка, трябва да са произведени в съответствие с изискванията на Регламент (ЕС) 
2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2018 година относно 
биологичното производство и етикетирането на биологични продукти и за отмяна на 
Регламент (ЕО) № 834/2007 на Съвета и с актовете по неговото прилагане.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Muu
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: ELi keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът следва да разполага с обект за производство и/или 
търговия с храни, регистриран по реда на чл.23 от Закона за храните (обн.ДВ, бр. 52
/2020г.) или §5 от Преходни и заключителни разпоредби на Закона за храните (обн. ДВ, 
бр. 52/2020г.), във връзка с чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 юни 2020г.), 
с обхват на регистрацията, включващ групи храни от предмета на обособената позиция, 
издадено от съответната ОДБХ. Забележка: Съгласно §5 от Преходни и заключителни 
разпоредби на Закона за храните (обн. ДВ, бр. 52/2020г.) издадените до влизането в 
сила на Закона за храните (обн. ДВ, бр. 52/2020г.) удостоверения за регистрация на 
обекти за производство и търговия с храни запазват действието си за срока, за който са 
издадени, а за чуждестранните участници – с обект, регистриран съгласно аналогични 
регистри/списъци, в съответствие с националното законодателство на държавата, в 
която са установени. Участникът попълва в ЕЕДОП, Част IV: Критерии за подбор, 
раздел, А. Годност, като посочва номер на удостоверението/ията, издадено/и от 
Българска агенция по безопасност на храните, Областна дирекция по безопасност на 
храните (ОДБХ) за регистрация на обект/и по реда на чл.23 от Закона за храните (обн.

http://www.mlsp.government.bg/
http://www.nap.bg/
http://www.moew.government.bg/
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ДВ, бр. 52/2020г.) или §5 от Преходни и заключителни разпоредби на Закона за храните 
(обн. ДВ, бр. 52/2020г.), във връзка с чл. 12 от Закона за храните (отм. ДВ. бр.52 от 9 
юни 2020г.), както и групите храни за които е/са издадено/и, а за чуждестранни лица 
документ удостоверяващ правото да осъществява възлаганата дейност в държавата, в 
която ще се извършва реализацията. За доказване на посоченото изискване при 
подписване на договор участникът, избран за изпълнител, представя заверено копие на 
валиден документ, удостоверяващ изискваната регистрация, само в случай, че няма до 
него достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени 
чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Технически показател ТП - тежест 30 %
Kirjeldus: 1. Срок за доставка – относителна тежест - 10 % /ТП1/ 2. Срок за извънредна 
доставка – относителна тежест -10 % /ТП2/ 3. Срок за замяна на продукти с явни 
несъответствия на изискванията към момента на доставката и на продукти с 
допълнително установени скрити дефекти след доставката –относителна тежест 10 % 
/ТП3/ ТП е технически показател формиран от следните подпоказателя: ТП1, ТП2 и ТП3 
с обща тежест ТП - 30 %. ТП=ТП1х10%+ТП2х10%+ТПх10% Подпоказател ТП1 е 
предложен срок за извънредна доставка в часове от заявката на Възложителя и с 
тежест 10 % ТП1=(ТП1min/TП1у) х 100 ТП1у е предложеният срок на оценявания 
участник ТП1min е предложеният най-кратък срок. Подпоказател ТП2 е предложен срок 
за извънредна доставка в часове от заявката на Възложителя и с тежест 10 % ТП2=
(ТП2min/TП2у) х 100 ТП2у е предложеният срок на оценявания участник ТП2min е 
предложеният най-кратък срок. Подпоказател ТП3е предложен срок в часове за замяна 
на продукти с явни несъответствия на изискванията към момента на доставката и на 
продукти с допълнително установени скрити дефекти след доставката и с тежест 10 % 
ТП3=(ТП3min/TП3у) х 100 ТП3у е предложеният срок на оценявания участник ТП3min е 
предложеният най-кратък срок.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Ценови показател ЦП - тежест 70 %
Kirjeldus: Показател Ценови показател /ЦП/ е сбор от подпоказателя за „Обща цена за 
изпълнение на поръчката“ /Ц1/ и „Предложен процент отстъпка от цената на САПИ 
ЕООД, област Ловеч“ /Ц2/ обща тежест на ЦП – 70 %. ЦП = Ц1х45%+Ц2х25%. 
Подпоказателят Ц1 представлява общата предложена цена от участника за 
обособената позиция, за която се подава оферта с тежест 45%. Представя се като сума 
до втория знак след десетичната запетая и се изчислява по следната формула: Ц1 = 
(Ц1min/Ц1y) х 100, Където Ц1у е предложента обща цена на оценявания участник Ц1min 
е най-ниската предложена обща цена за изпълнение на поръчката по съответната 
обособена позиция. Подпоказател Ц2 е предложен процент отстъпка от цената на САПИ 
ЕООД, област Ловеч с тежест 25 %. Показателят представлява предложеният от 
участника процент отстъпка от осреднените цени на едро на продукти от позицията, за 
област Ловеч, изготвена от „САПИ“ ЕООД, който ще се прилага в случаите на изменение 
на цените по договора. Представя се с число до втория знак след десетичната запетая. 
Ц2 = (Ц2у/Ц2 max) х 100, Където Ц2у е предложеният процент отстъпка на оценявания 
участник Ц2max е предложеният най-висок процент отстъпка.

5.1.11.  Hankedokumendid
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Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/598928
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/598928
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 31/08/2026 12:05:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ДЕТСКА ГРАДИНА "БУКОВЕЦ"
Registreerimisnumber: 110552610
Postiaadress: жк.БУКОВЕЦ
Linn: гр.Троян
Sihtnumber: 5600
Riik – jaotus (NUTS): Ловеч (BG315)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Силвия Ненковска
E-posti aadress: silvia760322@abv.bg
Telefon: +359 67064671
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/32574
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002

https://app.eop.bg/today/598928
https://app.eop.bg/today/598928
mailto:silvia760322@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/32574
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Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 67c11d28-573a-4196-8cce-7f5466b8ea08  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 28/07/2026 13:11:35 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 525171-2026
ELT S väljaande number: 144/2026
Avaldamise kuupäev: 29/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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